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The Ultimate Confession Beyond Words -
Yeshe Kuchok
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om yeshé kuchok rangshin kyilkhor ni ~ dagyé shindu tr6pa mi nga yang
Om¢  Natural mandala, the foremost form of wakefulness, ¢+ Though without a single concept like the moon in full, ¢
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thukjé nyisal 6shin nyom dzé pa  dirshek dakla gongshing shuksu sol

Compassion shine like sunlight equally for everyone, ¢  Please come here, pay heed to us and settle on your seats. s
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jomé sherab miyo chokyi ku  dechen longché dzoku rikngai tso

Dharmakaya is unmoving knowing beyond words, s  Sambhogakaya greatest ease, lords of five families, ¢
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thukjé thapkhé gyaché rolpayi  shitro triilpai kula chaktsal lo
Nirmanakaya deities, the wild and peaceful ones, ¢ Vast display of loving means, be praised with deep respect. ¢
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R ngosu jordang yikyi namtriil pai  kiintu sangpo lamé chétrin gyi <
é} Clouds of gifts of Ever-Excellence so unexcelled, ¢ Mentally created or as truly present things, ¢ é
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= khaying namdak gyacher yong ké dé  chinang sangwai chopa gyats6 cho >
Perfect vast display within the pure and open space, ¢ Giving oceans of all outer, inner, secret gifts. ¢
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kiintu sangmo sangwai bhagala  gyalwai kyilkhor rapjam malii kiin
Here within Samantabhadri's bhaga mystery, ¢ Are every single endless mandala of conquerors, ¢
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dudral mepai ngangdu rochik par  nyimé jangchup semkyi nyegyur chik

Single taste within the sphere where nothing meet or part.¢ Rejoice and be delighted by this nondual bodhi mind. ¢
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semkyi rangshin chdying namkha ché ~ chonam namdak yené 6sal shing
Nature of this mind is greatest dharmadhatu space, 8 Everything is pure, a timeles lucid clarity. ¢
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naljor nyi ying masam ledepa  nyamnyi jangchup semla taktu dii

In this spacious yoga which transcends all words and thoughts, s
Respecting constantly the equalness of bodhi mind. s
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ah  kiinsang dzokchen yené dalwala  chi nang sangwa kopai kyilkhor ni
Ahs Samantabhadra's great perfection timelessly pervade,s Outer, inner and the secret mandala displays. s
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nangsi namdak lhadang lhamoi ying  jungdang jungyur yapyum lhiinzok nam

Perfect worlds and beings, male and female deva realms, ¢
What happens now and later, lords and ladies, self-fulfilled, ¢
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sangchen rapgyé sungchen daknyi mai ~ khaying long yang pemo khyilwa la

In the vastness space within the lotus mandala, ¢ Of the supreme consort, pleased in deepest mystery. ¢
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nyimé thiklé chenpor 6sal shing  mach6 trémé jangchup nyingpoi ku

Lucid wakefulness within this great non-dual sphere, 8 Uncontrived and thought free, as the bodhi essence’s form, ¢

Yeshé Kuchok 8




~o9| ﬁxwmggm'q%'gs\'qﬂr\'ér\gg— qiqgmﬁﬁnmz\rma'@m'qfn/x%g
chiryang nangwa dechen yungdrung lha  dudral mepa sangwai kyilkhor ni
Appear in every way as changeless devas of great ease. s In this secret mandala which never meet or part, s
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daknyi chenpo riknga yapyum dang  jangchup chamdral trowo tromoi tsok

Greatest beings, male and females of five families. ¢

Bodhisattva partners, male and female wrathful ones. ¢
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dorjé lhamo tsokjé tsok kyi dak  riknga palchen trogyal yapyum chu
Lord of vajra goddesses, the circles’ sovereigns. ¢ Five families of herukas, the ten wild kings and queens. ¢
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nédang yiil gyi chakgya goma shi  yeshé triilpai lhatsok mangpo dang

Four gatekeepers, mudra forms of every land and place. s Countless deities, the magic play of wakefulness. ¢
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matar jamshing singtar dung la sok  leknyé tangzin damtsik jécho pai
Loving like a mother, tender like a sister's care, s Outer inner dakini yogini gathering, ¢
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chinang khandro naljor ma yi tsok  pangyur dorjé damchen gongsu sol
Judging good and evil, keeping watch of samayas, ¢

Witnesses of vajra samayas, please think of me. s
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hung  thukjéi dungtsop naljor dakchak gi ~ drowai dondu jangchup semkyé dé
Hung¢ We, the knowledge holding heirs of all the Loving Ones, ¢ Arouse the bodhi mind for sentient beings benefit, ¢
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lamé jangchup gophang thopjai chir ~ tenpa gyatso sosoi diiltrim dang

To traverse the state of unsurpassed awakening, s Took and swore to keep, both in the future and the past, ¢
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ku sung thuk dang nyamjor dompai chok  daka dorjei damtsik tengyi nyer

Every discipline within the teachings' endless seas The highest vow of union with the body, speech and mind, s
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chidang khyepar lhakpai damtsik nam  ngachir n6shing nyerdu méso tsal

The vajra samaya to always keep, so hard to lose, s All samayas, general, specific and supreme. ¢
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yiindu mitong dawar migyila  donlé gélshing doksem machi kyang
We never wanted to transgress or stray from them for long, s
Neither lose their meaning or completely go against, ¢
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s0ja longy6 nyampai leloyi ~ longdu magyur tsalshuk chungwa dang

But through laziness of thinking “there is plenty time”,¢ Our strenght is feeble, mastery is never gained. ¢
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sheshin miden bakmé wangyur té = gomla mitson nyendrup yél la sok

Being inattentive, overwhelmed by carelessness, ¢ Not striving with the practice and neglecting sadhana. s

With samaya violaters,” thatis how it's taught, s  Even thoughitis like this, it has not been observed.
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tsawa ku sung thuk kyi damtsikla  tsordang matsor marik wangi ni
Concerning root samayas of both body, speech and mind ¢ Noticed or unnoticed, through the strength of ignorance, s
Lg/q'ma'q’qqss:’ﬁa\rm&\rqq mgx’@g gm'qum:'aq'ﬁ&%q'3344\1'&1’5:%

& tonpai kadang damlé galgyur té  naljor gangshik damtsik nyampa dang °
J%) I have gone against the vows and teachers’ kind commands; ¢ “A yogi should not gather, even for a moment's time, é
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= kechik tsam yang trepar mija shé  kalé jungwa detar matok té K
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sango cholwé yesal kawadang  ngonshé chungwé kyonchen matok té
Lacking clear perception, those with fault has not been seen, s
Discerning them is hard, so secret doors has been revealed. s
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nyamdang tsokdré nyampa kangwa dang  nyamdang némin namla ch6shé dang
Sharing feasts with violaters and absolving them. ¢ Teaching all the violaters and unworthy ones. ¢
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nyamla mi dzém nyampai kyonla sok nyamdang drokshing nyampa dedak gi nyamdrip kyon gyi gopar gyurto tsal
Never shunning violaters, faults or equal things. s Relating violators, and through violating thus, ¢
We are tainted by defilements, broken samayas. ¢
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tsedi kyendang yiin gyi dripgyur nam  rang nong gyopai semkyi tholshak na
Which affect this present life and cause on-going veils,¢  We openly admit with full remorse and regret; ¢
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jampai thukjé dakla gong né kyang  nyimé ying su migyur dak ko dé
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The confession of being in discord with the wisdom deity is taken from the fourth chapter of the tantra, the Stainless King of Confession.

A Please consider us within your kindness, love and care, s  Ground us in unchanging space of nonduality. ¢
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= mimik tangnyom ngangdu shukné kyang  nyimé dongyi tsangpa tsaldusél ~ dondam mikmé tr6lé dépa la

Though you are a constant thought-free equanimity, ¢ Please bestow the ultimate and nondual purity. s
Ultimately, in the construct-free and boundless state, ¢
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2 namtok gang yang mikpar migyur té  kiinzop gyuma tsamgyi wangina  nongpar china rang nong sdpar sol S
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é} No thoughts, whatsoever, can be found in any way, ¢ Mistakes within the mere illusion of the relative; s é
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